Beko

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1.Product/model no/brand name(product,type batch or serial number)

Model Identifer Code: ARSMA630WRO 8783963600 ARSMA630WSPRO 8783973600
B1W630WDGBPL 8785663200

Brand Name :ARCTIC BEKO

2.Name and address of the manufacturer

Name of the Manufacturer :Jiangsu KONKA Smart Electrical Appliance Co., Ltd

Address of the Manufacturer :NO.9, West Xinke Road, Luoyang Town, Wujin District, Changzhou City,
Jiangsu Province.

Name and address of the authorized representative in EU for the purposes of Regulation (EU)2019/1020 Name of the

authorized representative:Beko Europe Management S.r.l.

Address of the authorized representative:Beko Europe Management S.r.L.of Via Varesina n.204,20156
Milano(M1),Italy

3.Concerning the European directives and regulations for electrical and electronic equipment listed in this

document, We, Jiangsu KONKA Smart Electrical Appliance Co., Ltd hereby declare and take the sole
responsibility that the product below,

4.Type of Product:Washing Machine

5.to which this declaration is involved, fulfill there requirements of the following EU directives and the
related regulations;

- RoHS Directive (EU) 2015/863 amending 201 1/65/EU.

6.and is in conformity with the relevant harmonized standards listed below:
Article3.1(a)Safety and health aspects:
EN 60335-1:2012+A1120144A1320174A120194A14:2019+ A2:2019+A15:2021+A16:

2023ENIEC 60335-2-7:2023 + A11:2023EN 62233:2008
Article3.1(b)EMC aspects:
EN 55014-1:2017+A11:2020 ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 61000-3-2:2019 +A1:2021
EN 55014-2:2015 ENIEC 55014-2:2021 EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021

Ecodesign&Energy Labelling

EN IEC 60704-2-4:2012+A11:2020+A12:2023

EN 60456:2016+A11:2020+A12:2023
7 .The notified body DEKRA Testing and Certification (Shanghai) Ltd.. Hefei
Branch2/F,Building B3, Liheng Industrial Zone, Fanhua Road, Jingkai District,
Hefei, Anhui, China

Safety of household and similar electrical appliances and issued the
certificate(s):Testreport24704424.50, valid until the standards are updated.
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2. Mme u apec Ha
npou3BOAMTen :

Mme u anpec Ha
vnb/HOMouelM8
npencTaBMTen:

3. HacTOauaTa
neknapauu83a

ChOTBe TCTBMeewsAanella
Ha oTTOBopHOCTTa Ha
npoM3BOAMTenx:

4, NpeAMeTHa
neknapauuaTa:

5. NpenMeTbT Ha
neknapauuala, onucall
no-rope, oTTroBapa Ha
ChOTBeTHOTO
3aKOHOAarenCTBO Ha
Cbl03a 3a xapMOHusauuR:
6. 030BaBalle Ha
M3non3BallMTe
xapMOHM3MpatM

CTaHAapT™ wnM
n030BaBale Ha Apyru
TexHMeckM

cneuu & MKauuu, no
OTHoweHwe Ha KoMTo ce
Acknapwpa ChOTBeTCTBMe. :
7. KoraTo e npunoMMO,
HOTW ¢ uuupaHRT opra. =+
(HaMeHOBatMe, HOMep) .
M3Bbpuu ... (onucaHMe Ha
M3BbpueHoTo) . «+-. W3Azne
cepThduKara 3a EC

M3cneABale Ha TMna:..
8. Koraro enpunOKMMO,
onucalue Ha
npHanneHOCTITeu
KOMnOHeHT I Te,
BKTHOuTenHo  co dryep,
KOMTo no3BONRBaT Ha
panuOCbOpbKeHweTo na
paboTW no
npeAHa3HayeHwe w KOMTO
ca obxBaHaTH 0T EC
AeknapauusTa 3a
ChOTBeTCTBMe :

9. AonbHNTenHa

MH & opmauus : NonnucaHo
3au oT MMeTO Ha:---
(MaCTO u naTa Ha
M3naBaHe) : (MMe,
ATbKHoCT) (noAnue) :

Jméno a adresa vyrobee

zplnomocnoného

208 lupee:

3. Toto prohléoeni o
shodose  vydava na
vyhradni odpovhdnost
vyrobce.

4. Pedmet prohlasenti :
5. Vyle popsany predmet
prohlaoeni  je ve shodos

piiisluonymi
harmonizovanymi
pravoimi Unie:
6.  0Odkazy na

pfisluzné harmonizované

phedpisy

normy,
které byly
technické

poutiity, nebo
na jiné
specifikace, na
zéklado  se

prohlaou je. :
7. .+ PritpadnD: oznémeny
subjekt-- (ndzev, Aislo) .

Jejichi
shoda

provedl... (popis opatfeni)
«+.a vydal certifikat EU
typu:. .

pris luOnych

phezkouoent
A
paipadech popis
piisluenstvi  a  soulésti,
VAetnosoftwaru, které

umolnu ji zamys lené
fungovéni radiového
souladu s EU
shodo:

zafizent v
prohléaoenim o
9. Dalof
Podepséno  za a  jménem:

informace:

(misto a datum vydan):

(jméno, funkce) (podpis) :

fabricante:

Nombre . y direccion del
representante autorizado:
3.La presente declaracidn
de conformidad se cxpide
bajo la exclusiva
responsabilidad del
fabrieante. 4.0bjeto de la
declaracion:
5.El objeto de la
declaracion
anteriormente es

descrito

conforne con la
legislacion de
armonizacion  pertinente
de la Unidn:

6. Referencias a las
normas armonizadas
pertinentes utilizadas o

referencias a las otras

especificaciones técnicas
en relacion con las cuales|
se declara la conformidad.
7. Cuando proceda:El
organismo notificado «-
(nombre, nimero) . . ha
efectuado ... (descripcion
de la intervencion)-.y
expedido el certificado de
examen UE de tipo::-
8.Cuando proceda,
descripcion de los
accesorios y componentes,
incluido el software, que
permi Len que el equipo
radioeéctrico funcione
como estaba previsto y
esté amparado por la
declaracion UE de
conformidad:

9. Informacion  adicional :

Firmado en nombre de:
(lugar y fecha de
expedicion) : (nombre,
cargo) (firma):

2.Navn og adresse pa
tabrikanten eller dennes
bemyndigede

representant :

Navn og adresse pa
fabrikanten dennes
bemyndigede
repr&sentant.:

3. Denne

overensstenme lseserk l@eri
ng udstedes pa
labrikantens
1. Erkleringens genstand:

ansvar.

5. Genstanden for
erkleringen, som

beskrevet ovenfor, eri
overensstemmelse med

den relevante El-
harmoniseringslovgivning:
6. Henvisninger til de
relevante anvendte
harmoniserede standarder
eller henvisninger til de
andre tekniske
speciflikationer, som der
erkleres

overensstenmelse med.
7.Hvor det er relevant, det
bemyndigede organ

(navn, nummer) har
foretaget... (beskrivelse af
aktiviteten) . og

udstedt El-
typealprovningsattest:-
8.1 givet fald beskrivelse af
tilbehor og komponenter,
herunder sof tware, som

far radioudstyret il at
fungere efter

hensigten og er dakket af
EU-

overensstemme lseserkleri
ngen:

9. Supplerende
oplysninger:

Underskrevet for og pa
vegne af:.
(udstedelsessted og-
dato) :

(navn, stilling)
(underskrif) :
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EC AEKTAPALNS3A EU PROHLASENf 0 SHODC | ANEXO VI DECLARACION Fl- B~ VASTAVUSDEKLARATS 100
CbOTBETCTBNE 1. Radiove zafiizeni/ | UE DE  CONFORMIDAD OVERENSSTEMMELSESER KONFORMITATSERKLARU N - ; ’

1. PanMOchOpbkeliwe/ produkt/&islo  modelu/ 1.Equipo radioclectrico/ KLERING NG k R:aadmsoade,»’rfmd.e/Mu .
npoAyKT/HOMep Ha znacka: Producto/Modelo no/ 1. s (‘J:rlx n‘rr kdgbfuuuvrg\ nmi:

" 3 Napka: 2. Inéno a adresa Marea: Radioudstyr/Produkt 'Mod Funkanlage/Produkt, Mod o T"‘“-!“ "”"_' Ja ““drf“"'*i_
ore s vyrobee: 2.Nombre y direccion del | el n/Meerke navn: ell-nr/die Markenname: Tootju volitatud esindajd

2.Name und Anschift des
Herstellers:

Nume und Anschrift des
Bevollmiichtigten des
Herstellers:
3.Die alleinige
Verantvortung fir die
Ausstellung dieser
Konfornititserklarung
triigt der Hersteller.
4. Gegenstand der
Erklarung:
5.Der oben beschriehene
Gegenstand der Erklarung
erfulll die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvor
schriften der Union:

6. Angabe der
einschlagigen
harmonisierten Normen,
die zugrunde gelegt
wurden, oder Angabe der
anderen technischen
Spezilikationen, beziiglich
derer die Konformitéat
erklart  wird.

7.Falls zutreffend-Die
noifizierte Stelle--.
(Name, Eennnummer) hat

.. (Beschreibung ihrer
Mitwirkung) - und

fol gende EU-
Baumusterprifbescheinigu
ng ausgestellt:

8.Falls vorhanden
Beschreibung des

Zubehors und der
Bestandteile einschlieBlich|
Software, die den

bes timnungsgemafien
Betrieb der Funkanlage
ermigl chen und von der
EU-Konformitatserklarung
erfasst werden:

9. Zusatzangaben
Unterzeichnet fur und im
Namen von:---

(Ort und Datum der
Ausstellung) :

(Name, Funktion)
(Unterschrif't):

nimi ja aadress:
3. K
vastavusdek laralsioon on
vilja antud toot ja

Hlev

ainuvastutusel :

4. Deklareeritav toode:
5. (lalkirjeldatud
deklareeritav toode on
kooskolas asjakohaste 1iidy
thtlustamisoigusaktidega:
6.Viited kasutatud
harmoneeritud

standarditele vii muudele
tehnilistele kirjeldustele,
millele vastavust
deklareeritakse.

7. Vajaduse Kkorral:
teavitatud asutus ---. (nimi,
number). .. teostas -

(tege
andis véalja ELi

e kirjeldus)... ja

taibihindamistoendi: e
8. Vajaduse korral selliste
tarvikute ja osade, samut i
tarkvara kirjeldus, mis
voimaldavad raadioseadett
ettendhtud

Jja kooskolas ELi

kasutada
otstarbel
vastavusdekaratsiooniga:
9. Lisateave:

Alla kirjutanud(kelle
poolt/nimel) ;e

(vl jaandmise koht ja
kuupiev) :

(nimi, ametinimetus)

(allkiri):
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EN FR HR IT LV
EU DECLARATION OF
AHAQZH ZYMMOP & QZH CONFORMITY DECLARATON  UE  DE EU 1ZJAVAO DICHIARAZIONE DI ES ATBILSTIBAS
EE CONFORMITE SUKLADNOSTT CONFORMITA UE DEKLARACIJA
1.Pa8 uof{o™ A Lgudce/ 1. Radio equipment/ |. Equipenent L. Radi jska L. Apparecchiatura 1. Radioiekarta/produkta/

npoiév/api 0 wée  BovTENo
Emuvuniac:
2.(vouna Kal
Toll KaTa o KEUao T h:
Ovop a Kal
TOU ¢ Sououo Sot N Mevou
aVILnpoba nOU Tou
KaTa aKEUaotn:
3.H mapouaa

5 ueuBuvan

6 te 0 uvon

Snlwon
ouhuopdwong FkdidFETal
wE amoK XELoTuKrh
TOU  KaTaOKEllaotr.
4. WTLKEi wevo tne
&nXwone:

e u 0 vl

5 0 ovtéxweg tng 64 A won
QU T Eptypd GETal

T apa T avw e jval.
el 1 puvoe
OXETLKA
voroleoia

Tpos  Tn
evuolakn

Evap # 6vonC:

6. Avapopec oTa  oXFTLKa
Evap wovLo weva T poTU m a
A0V XPNOUBOR O LOpY Ta L

avapopée  olg Xou T é¢
TEXVIKEC mpoSLaypadeg o4
uwe TIC omoiec
SnXdVeTau n

oxconl

ou il U oppwon.
Omovéxct

T chaepuoyq
KoLVo 1 oun 1 evoe

opYavo i 6e. .. (ovoRwoia,

api 0 ugs)---

7 pay kalooince -
(nlplLypadi tne

1 apeu B aons)Ka |

EEESwo E TO  nLOToTol. n Tukd
e Leraong tomol F

8. 01 ou EXELEH ap 1 ovn,
nEplypatfin twy

nape \Kon VoV  Kal
elaptn Matuv,

aup mEpuX auu Bavon evoul

Tou  AoyLo ulKol, mol
ETITperOLV oToV

pa duoe{om M toud va
AELToupyei 6mwe

npoB \ nETal. Kal.z QU

Ka d mTOVTal aT6 tn
SnAwon auM wopbdvonc:
9. Zuu m AnpupaTlKEe

7 A npopopieC:
Troypaddy 1 d Noyapiaaud
KCLEE  ovomaToc:
(T6n0OC Kau npepoinvia
EK 6 oanc) :

(6vo na, 0 ean)

(v oypadn:

product/model no/brand
name (product, type,
batch or serial number):
2. Name and address o the
manufacturer:

Name and address of
the authorised
representat ive:
3.This declaration of
conformity is issued under
the sole responsibility of
the manutacturer:
4.0bjectof . the declaration
(identification of the vadi
equipment allowing

;it may include

a colour image of
sufficient clarity where
necessary lor the
identification of the radic
equipment) :

5.The object of the
declaration described
above is in conformity
with the relevant Union
harmonisation legislatior:
6. References to the
relevant harmonised
standards used or
references to the other
technica specifications ia
relation to which
conformity is declared.
References must be listed
with their identification
number and version and,
where applicahle, date of

i

[

7. Where applicable, the
hody. .
number). .. performed.
(description of
intervention)...and issued

natified (name,

the EU-type examination
certificate:

8. Where applicable,
description of accessories
and components, including
software,which allow the
radioc equipment to
operate as intended and
covered by the EU
declaration of contormity:
9.Additional information:
Signed for and on behalf
(el

(place and date of issue):
(name, function)

(signature) :

de conformité est

radioélectrigue/produit/
numéro  de modele/nom
de maque :
2.Nom et adresse du
fabricant:

Nom et adresse du
abricant:
déclaration|

mandataire du
3.La présente
¢tablie]
sous la seule
responsabilité du
fahricant:

1. Objet de la déclaration:
5.L"objet de la déclaration
décrit  ci-dessus est
conforme & la législation
d" harmonisation de

IUnion applicable:

6. Réferences des normes
harmonisees pertinentes
appliquees ou des autres
spéecifications techniques
pa rapport auxquelles la
conformité  est
T
notitie. .. (nom numéro).
a realise...

déclaree

ily a lieu:" organisme

(description d¢
"intervention)...et a
délivré le certificat

d" examen LE de type

8.8 ily a licu, description
oires et des
compris

des ac

éléments(y
logiciels)qui permettent a
léquipement

radioélectrique de
fonctionner selon sa
destination et qui sont
couverts par la déclaration
UE  de
9. Informations
complémentaires:

conformité:

Signé par et au nom de:---
(lieu et date d émission):
(nom, fonction)

(signature) :

oprema/Proizvod/Broj
modela/Naziv marke:
2.Ime i adresa
proizvodala:

Ime i adresa ovladtenog
zastupnika proizvodada:
3.Za izdavanje ove izjave o
sukladnosti odgovoran je
iskl.ju."\ivu
4. Predmet i

5. Prethodno opisani

proizvodaA.

Jave:
predmet izjave u skladu je
s relevantnim
zakonodavstvom Unije o
uskladivanju:

6. Upucivanja na

odgovar

Juce uskladene
norme koje se

upotrebl javaju ili
upucivanje na druge
tehniAke specifikaije u
odnosu na koje se
deklarira sukladnost.
7.Prema potrebi,

prijavl jeno tijelo. . (naziv,
braj)..provelo je
intervenci je). ..

(opis

zdalo

potvrdu o EU ispitivanju
tipa:..

8. Prema potrebi, opis
dodatne opremei

avnica, ukl julu juci

softver, koji omoguéuju
normalan rad radijske
opreme

koji je obuhvacen EU
izjavom o sukladnosti:
9. Dadatne
Potpisano zaiu

informacije:
ime:.
(mjesto i datum
izdavanja) :

(ime, funkci ja) (potpi

radio/prodotto/numero di
model lo/nome del
marchio:

2.Nome e indrizzo del
fabbricante:

Nome e indirizzo del
rappresentante
autorizzato del
fabbricante:

3. la presente
dichiarazione di
conformitd e rilasciata
sotto lesclusiva
responsabilita  del
fabbricante:

4. 0geetto della
dichiarazione:

5.1 oggetto della

dichiarazione di cu soprad
conforme alla pertinente

normat iva di

armonizzazione
dell” Unione:

6. Riferimento alle
pertnenti norme

zate utilizzate o
menti alle atre

armoni
rife

specifiche tecniche in
relazione alle qualie
dichiarata la conformita.
7.Se del caso. organsmo
notificato .-
(denominazione, numero)

.ha effettuato -
(descrizione
dell” intervento)...c
rilasciato il certificato dij
esame UE del tipo:--
8.Se del caso, una
descrizione degli accessori
e dei comporenti inclusi
nella dichiarazione di
conformita UE, compreso
il software, che
consentono
all’ apparecchiatura radio
di funzionae come
previsto:
9. Informazioni
supplementari:
Firmato a nome e per
conto di:.
(Tungo e data del rilaseio)

(nome, funzione) (firma) :

modela numurs/zimola
nosavkums:
2. Razotaja

nosaukums un

RaZoté ja pilnvaroti

parstavja vards,
uzvards/nosaukums un
adrese:
3. Siatbilstibas deklaracija
ir izdota vienigi uz $adg
rafotaja  atbildibu.
4.Deklaraci jas  prekSmets:
aprakstitais
priekSmets

leprieks
deklaraci jas
atbilst attiecigajam
Savienibas saskanota jam
tiesibu aktam:

6. Atsauces uz
attiecigajiem

i zmanto_jani em
saskanotajiem standartiem
vai uz citém tehniskajam
specitikaci jam,attieciba u
ko tiek deklareta
atbilstiba.
7. Attieciga gadijuma

pazinota  struktdra..

(nosaukums, numurs) .
veikusi. .. (darhibas
apraksts)...un izdevusi
ES tipa

sertifikatuz-

parbaudes

8. Attieciga gadi juma
paligieriéu un komponentuy|
apraksts, ieskaltot

s aprakstu,

programmatir:
kas nodro$ina
radioickartas paredzeto
darbibu un uz ko attiecas
ES atbilstibas dekl
9. Papildintormacija:

araei ja:

Parakstits sadas personas
varda:--

(izdoSanas vieta un
datums) :

(vards, uzvards, amats)

(paraksts) :
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1.Radi jo jrenginys
/gaminio/model io
numeris ‘prekes
pavadinimas:
2.Gamintojo pavadinimas
ir adres
Gamintojo igaliotojo

atstovo pavadinimas ir
adresas:
3.81 atitikties deklaraci je

iSduota tik gamintojo
alsakomybe,

L. Dekla
5. Pirmiau aprasvtas
deklaraci jos objektas

ijos objektas:

atitinka susijusius
derinamunsivs Sajungos
teises aktus:

6. Nuorodos isusijusius
taikytus darniuesius
standartus arba kitas
technines specifikacijas,
paga kurias buvo
deklaruota atitiktis.
T.Kai taikyting
notifikuotoji jstaiga--
(pavadnmas, numeris). ..
Atk e

procese

(dalyvavimo

apraSymas)ir

lave
ES tipo tyrimo sertifikalag

8.Kai taikytina, pagalbini
itaisu ir komponentu,
iskaitant programine
iranga, kurie leidiia radi jo|
Jrenginiams veikti

pagal paskirti iryra jtraukti]
iBS atitikties deklaracijg
aprafas:

9. Papi ldoma
Uz ka ir kieno varde

informaci ja:

siraSyta:s

(iSdavimo data ir vieta):
(vardas ir pavarde,

pareigos) (paraSas) :

k/model1szam/markanéy:
2.A gyartéo neve és cime:
A gyartd
meghatalmazott
képviseo jenek neve  és
cime:
3. Bzt a megfelelosegi
nyilatkozatot a gvarto
kizardlagos
mellett adjak ki:
4. A nyilatkozat
5.A fent
nyilatkozat targya megfelel
a  vonatkozd unios

felelbssege

targya:

ismertetett

harmonizacios

Jogszabdyoknak :
6. Az
harmonizalt

alkalmazott

szabvanyokra
vité  hivatkozas vagy az
azokra az egyéb muszaki

eloirasokra valo

kapesolatban
megfeleloségi
nyilatkozatot tetteké.
7. Az)--(nevd,  szam) -
be jelentett szervezet adott
esethen elvégeste a(z)... (a
beavatkozas ismertetése)
., 6s a kovetkezd
tipusvizsgatdlati tanisitvényt
adta ki: i
8. Adott esetben a

tartozékok és alkatr
lefrasa, idecrtve a
radioberendezés

rendel tetésszerd
hasznélatat lchetove tevo
és az El-meglelelosegi

nyilatkozat  hatalydba

tartozo szoftvereket is:
9. Tovabbi informéciok:
A nyilatkozatot a

kovetkez8  gyarto  nevében
és megbizasébol irtsk ala:

(a kidlltas
datuma; :
(név, beosztds) (aldfras) :

helye és

rad ju/prodott/numru tal-
mudell/isem tad-ditta:

2. L-isem ul-indirizz tal-
mani fattur jew tar—
awtorizzat

rapprezentant
tieghu:
L-isem u l-indirizz tar—
rapprezentant  awtorizzat
tal-manifattur:
3.Din id-dikjarazzjoni tal-
konformita tinhareg taht
ir-responsabbilta unika tal+
manifattur.
4. L-ghan tad-dik jarazz joni:
5. l-ghan tad-dikjarazz joni
deskritt hawn fuq huwa
konformi mal-legizlazzjoni
' armon i zzazz joni
rilevanti
6. Ir-referenzi ghall-

tal-tnjon:

istandards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew ir
referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet teknici
I-ohrajn 1i skonthom ged
tigi ddikjarata 1-
konformi ta.

7.Meta applikabbli, il-korp
notifikat.. (I-isem, in-
numru). , weltag. ,
(deskrizzjoni tal-intervent)
=-u hareg ic-certifikat tal-
eami tat—tip tal-l
8. Fejn applikabbli,
deskrizz joni tal-accessorji
u il-komponenti, inkluz is-
softwer, 11 jippermetiu 1-
taghmir tar-radju

Jopera kif intiz u koperti
mid-dik jarazz joni tal-
konformita  tal-UE:

9. Informazz joni
addizjonali:

Iffirmat ghal u fisem:---
(post u data tal-hrug):
(isem, funz joni) frma) :

L. Radioapparatuur/produc
t/mode Inummer /merknaa

aamen adres van de
fabrikant:

Naam en adres van de
gemachtigde
vertegenwoordiger van de
fabrikant:

3. Deze
conformiteitsverklaring
wordt afgegeven onder
volledige

verantwoordeli jkheid van
de fabrikant.

4. Voorwerp van de
verklaring:

5. et hierboven
beschreven voorwerp van
de verklaring is in
overeenstemming met de
desbetreffende
harmonisatiewetgeving

van de Unie:

6. Vermelding van de
toegepaste relevante
geharmoniseerde normen

of van de andere
technische specificaties
waarop de
conformiteitsverklaring
betrekking heeft.

7. (Indien van toepassing)
De aangemelde instantie
++=. (naam, nunmer’) .

heef't een ... (beschrijving
van de werkzaamheden).
uitgevoerd en het
certificaat van EU-
typeonderzoek-+
afgegeven:

8. Indien van toepassing,
beschri jving van de
accessoires en
onderdelen, met inbegrip
van software, die het
mogeli jk

maken dat de
radioapparatuur
functioneert zoals bedoeld
en die onder de EU-
conformiteitsverklaring
vallen:

9. Aanvul lende
Ondertekend voor en

informatie:

namen:

(plaats en datum van
afgifte) :

(naam, functie)
(handtekening) :

radiowe, produk t/numer
mode Tu/nazwa marki:

2. Na
producenta:

wa 1 adres

Nazwaiadres
upowairionego
przedstawiciela
producenta:
3. Niniejsza deklarac je
zgodnose i
wytaczan

odpowiedzialnogé

wydaje sie na

producenta.
L. Przedmiot  deklaracji:
5. Wymieniony powyzej
przedmiot niniejsze]
deklaracji jest zgodny z
odnosnymi - wymaganiami
unijnego pravodawstwa
harmonizacy jnego:

6. Odwotania do
odnosnych norm
zharmonizowanych, ktére
zasLosowano, lub do
innych  specyflikacji
technicznych, w stosunku
do ktérych deklarowana
Jest zgodnos¢.

7.W stosownych
przypadkach, jednostka
notyfikowana .. (nazwa,
numer). . przeprowadzita
=+ (opis interwencji)--
iwydata certyfikat badanial
typu UE:.

8. W stosownych
przypadkach, opis
elementdw  dodatkowych
lub  komponentéw, w tym
oprogramowania, ktére
umoilgwiajq
urzadzenia

dziatanie
radiowego
zgodnie 7z przeznaczeniemi
kiore sg objete deklaracja
zgodnosci  UE:
9. Infurmacje dodatkowe:
Podpisano w imieniu:
(miejsce idata wydania):
(imig

inazwiska,

stanowisko) (podpis) :

LT HU T NL Pl BT
ES ATITIKTIES EU-MEGFELELOSEGT DIKJARAZZJONITA' U~ DEKLARACTAZGODNOSc1 DECLARACAD UE
DEKLARACIJA NY [LATKOZAT KONFORMITA TAL-UE CONFORMITEITSVERKLART LE CONFORMLDADE

1. Radioberendezés/termé 1. Tt-taghmir tar- NG 1. Urzgdzenie 1. Equipamento de

radio produto/nimero do
modelo/nome da marca:
2.Nome e endereco do
fabricant:

Nome ¢ endereco do
respetivo mandatario do
fabricante:

3.0 presente declaracdo
de conformidade ¢ emitida
sob a exclusiva

responsabi l idade do
fabricante.

4. 0bjeto da declaracao:

3. 0objeto da declaracao
acima mencionada estd

em conformidade com a
legislacdo de
harmonizagao da  Unido
aplicavel:

6. Referencias as normas
harmonizadas aplicaveis
utilizadas ou as outras
especificacoes técnicas em|

relacao as quais a
conformidade ¢é declarada.
7.Se aplicavel, o
organismo notificado:
(nome, nimero).

efetuou... (descricao da
intervencao)...e emitiu o
certificado

de exame UE de tipo:--

8. Se aplicavel, descricao
dos acessérios e/ou
componentes, incluindo o
sof tware, que permitem

que o equipamento de

radio funcione conforme o
pretendido, ahrangidos

pela declaracao UE de
conformidade:

9. Informacoes
complementares:

Assinado por e em nome
desee

(local e data de emissdo)
(nome, cargo) (assinatura)

LN




¥

- Beko

nu

DECLARATIA UE DE
CONFORMITATE
I. Echipamentele
radio/produs/numar de|
model/numele marcii:
2. Denumirea si adresa
producatorului:
Denumirea si adres:
reprezentantului autorizal
al producatorului:
3. Prezenta declaratie dd
conformitate este emisa|
pe raspunderea exclusivaal
producatorului.
4. Obiectul declaratei:
5. Obiectul declaratiei
descris mai sus este in
conformitate cu legislatial
relevantade
Uniunii:
6. Trimiterile la
standardele armonizate
relevante folosite say
trimiterile la alte
specificatii tehnice 1
legaturd cu care se declard
conformitatea.
7.-Dupa  caz, organismull
notificat... (denumire,
nunkr). .. a efectuat ==
(descrierea interventiei)si

armonizare a

a emis certificatul d¢
examinare UE de tip: |
8. Dupa caz, 0 descriere o
accesoriilor
componentelor, inclusiv a
produselor software, care
permit echipamentelor
radio sdfunctioneze
corespunzator si care sunt
incluse in declaratia de
conformitate:

9. Tnformatii suplimentare:
Semnat pentru siin
numele: -+

(locul si data emiteriii]
(numele, functia)
(semnatura) :

si

SK

EUVYHLASENIE  OZHODE
1. Radiove
zariadenie/vyrobok/éislo
mode lu/nazov  znacky:
2. Meno a adresa vyrobcu:

Meno a adresa
splnomocneného zastupey|
vyrobcu:

3. Toto vyhlésenic o zhode
sa vyddva na vyhradny
zodpovednostt vyrobcu
4. Predmet - vyhasenia:

5. Uvedeny predmet
vyhlésenia je v zhode §
prisluiymi
harmonizaAnymi pravnyni
predpismi Unie:

6. Odkazy na prisluoné
poullité harmonizované
normy alebo odkazy na iné|
technické Opecifikécie,v
sivislostis ktorymi sal
zhoda vyhasuje.

7. Pripadne:notifikovany|
organ ... (nazov, Aislo)+-
vykonal. .. (opis hu). -+
a vydal certifikat EU
skiky  typu:

8.V prisluonych pripadoch
opis prisluvenstva a
komponentov — vré tane
softvéru, které umoinuji
radiovému zariadeniu
fungova v silade so
zamyGlanym GAelom, a na
ktore sa vztahuje FU
vyhldsenie o zhode:

9. Dopliiujuce informacie:
Podpisané za av mene:s+
(miesto a détum vydania):
(meno, funkeia) (podpis) :

3L

IZJAVA EUO SKLADNOSTI
1. Radi jska
oprema/produkt/stevi lka
modela/blagovna znamka:
2.Ime in naslov
proizvajalca alinjegovegal
pn()_blaOAenega
zastopnika:

Tme in naslov
pooblalAenega
zastopnika proizvajalca:
3.7a izdajo te izjave ¢
skladnosti je odgovoren|
izkl juAno proizvajalec
4, Predmet 1izjave:

5. Predmet navedene
izjave je v skladu z
ustrezno zakonoda jo Uni je
o harmonizaciji:

6. Sklicevanja na
uporabl jene
harmonizirane standarde
ali sklicevanja na drugd
tehniAne specifikaci je v
zvezi s skladnost jo, ki je
navedena v izjavi.
7.Po potrebi je priglaceni
organ*++(ime, Otevilka).
izvede. =+, (opis
intervencije)...in izdal
certifikat o EU-pregledy
tipas...

8.Po potrebi opise
dodatne opreme in
komponent, vkl juAno s
programsko opremo, ki
zagotavl jajo namensko
delovanje

radi jske opreme in s
zajeti v izjavi ElUo
skladnosti:

9. Dodatne informaci je:
Podpisano za in v imenu:-*
(kraj in datum izdaje) :
(ime, funkei ja) (podpis) :

Rl

EU-
VAATIMUSTENMUKATSUU
SVAREITUS
1. Radinlaite/tuote/mallinu
mero/tuotenimi:
2. Valmistajan nimi j4
osoite:

Valmista jan valtuutetun|
edustajan
3

vaatimustenmukaisuusvak

nimi  ja osoite:

Tami
uutus on annettu

valmistajan yksinomaisella

vastulla.

1. Vakuutuksen kohde:
5.0della  kuvattu

vakutuksen kohde on
asiaa koskevan unionin

vhdenmukaistamislainsaad

annon vaatlimusten
mukainen:

6. Vittaus niihin
asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihin
tandardeihin, joita on
kaytetty, ta viittaus
muihin teknisin eritelmiin,
joiden perustella
vaatimustenmukaisuusvak
uutus on annettu.

7. Tapauksen mukaan
== (nimi,
suorittis:

ilmoitettu laitos .

numero). . .
(toimenpiteen kuvaus)..
ja antoi EU-

tyyppitarkastustodistuksen

8. Tapauksen mukaan
kuvaus lisdlaitteista ja
osista, myos
ohjelmistoista, jotka
mahdollistavat
radiolaitteen
kaytiotarkoituksen
mukaisen kayton ja jotkal
EU-
vaatmustenmukaisuusvak
uutus kattaa:

9. Lisdtietoja:

Seuraavan puolesta
allekirjoittanut:«--
(antamispaikka ja-
paivamaara) :

nimi, tehtava)
gallckirjoitus) :

Sy
EU-FORSAKRAN  OM
OVERENSSTAMMELSE

1. Radioutrustning/produkt
/model lnummer/varumark
e:

2.Nam pa och adress il]]
tillverkaren:

Namn p och adress till
tillverkarens representant :
3.Denna forsakran om
overensstammel se
utfardas pa tillverkarens|
eget ansvar.
4. Foremal for
5.Foremalet {or (érsikran)
ovan  Overensstimmer|
med den relevanta
unionslagstiftningen om
harmonisering:

6. Hanvisningar till de
relevanta harmoniserade
standarder som anvantg|
eller hinvisningar till]
andra tekniska
specifikationer enligt vilkal
overensstammelsen
fosikras.
7.1tilldmpliga fall:det
ammal di organet. . ..
nummer). . . har utfort:--
(beskrivning av atgard)
och utférdat
EUtypprovningsintyBz«-1
8. Iforekommande fall en|
beskrivning av tillbehor]
och komponenter,
inklusive programvara,
som gor det mojligt for
radioutrustningen att
fungera som avsett och
som tacks av en EU-
forsdkran  om
overensstammlse:

9. Ytterligare information:]
Undertecknat for:---
(ort och datum)
(namn, befattning)
(namnteckning)

(namn, I

TR

AB UYGUNLUK BEYANI
1. Radyo ekipmani, tiriin/
mode no /marka adi
(urtin, tip, parti veya seri
numarasi) :
2.{reticinin adi ve adresi:
Yetkili temsileinin adi
ve adresi
3.Bu uygunluk beyani,
tamamen fire ticinin
sorumlulugu altinda
diizenlenmigtir:
4. Beyanin amacl
(izlenchilirlige izin veren|
radyo ekipmaninin
tanimlanmasi; telsiz
ekipmaninin tanimlanmasi
icin gerekli oldugunda]
yeterli netlikte renklibir
resim icerebilir):
5. Yukarida agiklanan
beyannamenin amaci, ilgili
Birlik uyumlastirma
mevzuatina uygundur:
6. Kullanilan ilili
uyumlastrilmis
standartlara atflar veya
uygunlugun beyan edildigi
diger teknik sartnamelere
atflar. Referanslar, kimlik
numaralari, versiyonlari ve
uygun oldugu durumlarda
yayinlanma tarihleriyle
birlikte listelemmelidir:
7. Uygulanabildigi yerde,
onaylanmis kurulu... (isim,
numara). . gerceklestirdice»
(midahalenin tanimi)- ve
AB tipi inceleme
sertifikasini verdi:
8. Uygulanabildigi
yerlerde, radyo
ekipmaninin amaclandg
ve AB uygunluk beyani
kapsamina giren sekilde|
calismasina olanak tantyan|
yazlim dahil aksesuarlarin
ve bilesenlerin aciklamasl :
9.Ek bilgiler:
Sunun adina ve adina
imzalanmistr. «=
(yayin Yeri ve tarihi):
(ad, islev) (imza) :




